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Greek

AkoboaTe 8Tt éyw elmov DUiv- Undyw kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &pyouat
npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdc is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative
case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually
describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Opdg. €l yandté pe
éxdpnte dv, 6L mopevopat mpdcplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npd¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative
case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually
describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tovplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé, i, Té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive to0 tf¢ toD Dative t@® Tf natépa, 8Tt 6plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, i, 1

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1 té Genitive to0 tfi¢ Tod Dative t@® T natip pelCwv Yoo
¢otw.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu is the word
for am and nv is the word for was, e.g.
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ESV You heard me say to you, 'l am going away, and | will come to you.' If you loved me, you would have rejoiced,
because | am going to the Father, for the Father is greater than I.

NIV “You heard me say, 'l am going away and | am coming back to you.' If you loved me, you would be glad that | am
going to the Father, for the Father is greater than I.

Remember what | told you: | am going away, but | will come back to you again. If you really loved me, you would be
NLT : ;
happy that | am going to the Father, who is greater than | am.

Ye have heard how | said unto you, | go away, and come again unto you. If ye loved me, ye would rejoice, because |
K|V : . !
said, | go unto the Father: for my Father is greater than I.
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